M MAGNA

Magna PT B.V. & Co. KG

Hermann-Hagenmeyer-Str, 1, 74199 Untergruppenbach De|]very no. / Date: 7228415 [ 17.09.2020
GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500039863
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30020568 / 13.09.2017
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Knarr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight 837,900 KG Net weight 694,800 KG Volumes 1,200 M3

[tem Material Quantity Weight
Description

000010 2510200912 3.600 PC 694,800 KG
Clutch Actuator Pump
Customer article number: 2510200912Position1

900001  TBA-520921 3 PC 45 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800

900002 TBA-520880 60 PC 77 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R

900003 TBA-550528 3 PC 7 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG

900004  TBA-520890 60 PC 14 KG
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